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Betool Khedairi, à la Croisée des Cultures 
 

Betool Khedairi est née à Bagdad en 1965 d’un père irakien et d’une mère écossaise. 

Après avoir terminé sa licence de littérature française à l’Université de Mustansirya à 

Bagdad, elle se partage entre l’Irak, la Jordanie et le Royaume-Uni. Elle vit actuellement 

à Amman. Coup d’œil a rencontré cette femme écrivain et scénariste aux multiples 

facettes.   

 

Par Léticia Franiau-Al Sharaia 

 

C’est assise devant un plateau de délicieux sandwiches que Betool me confie le but de 

son travail d’écrivain : méditer sur la guerre. “Le défi avec l’Irak, c’est de faire connaître 

cette culture qui est la mienne et de la faire partager au reste du monde”, souligne-t-elle. 

Et qui peut bien endosser cette mission si ce n’est un écrivain ! C’est dans cette lignée 

que Betool s’inscrit et a sorti deux romans se déroulant dans l’Irak de la première Guerre 

du Golfe pour le premier, A Sky So Close, et dans l’Irak de l’embargo pour le second, 

Ghayeb. “Les Occidentaux connaissent peu le peuple irakien, c’est cette raison qui me 

pousse à écrire”, reconnaît cette francophone de cœur. Il faut savoir que A Sky So Close 

est inclus au programme de plusieurs universités américaines, du Moyen-orient et du 

Maghreb comme à l’Université Cadi Ayyad au Maroc. Son projet à venir, un nouveau 

livre sur l’Irak de l’après-guerre. 

   

Le travail d’écrivain est une entreprise de longue haleine puisqu’il lui aura fallu 10 ans 

pour écrire son premier roman, et 4 ans pour son deuxième, y compris la rédaction, la 

traduction et la préparation du scénario pour le film qui devrait être tiré de cette œuvre. 

Car une fois n’est pas coutume de rencontrer un écrivain qui est aussi scénariste de films. 

D’ailleurs, elle a pensé son second roman, avant même de l’écrire, comme une pellicule 

cinématographique se déroulant sous ses yeux… Et elle poursuit dans la voie du 

‘Septième Art’ en écrivant des scénarios en partenariat avec un réalisateur irakien vivant 

au Danemark, Tariq Hashim, avec lequel elle a travaillé sur le film 16 heures à Bagdad, 

diffusé lors du Festival des courts-métrages en marge du Festival de Jerash le mois 

dernier. Et l’on retrouve toujours ce qui est récurrent chez Betool, le creuset des cultures. 

En effet, lors de la conception de ce film, Betool et Tariq ont apporté chacun un peu de 

leurs cultures multiples : “On communiquait en arabe, on pensait en irakien, j’ai apporté 

mes cultures anglaise et française, et Tariq a ajouté ses identités bulgare et danoise”, 

lance Betool en riant. Bref, un secret de cuisine cinématographique qui fait recette 

puisque ce film a remporté le Prix du Festival du Film arabe de Rotterdam 2004.        

 

Betool Khedairi poursuit donc son chemin dans le cinéma et accumule les rencontres 

avec des réalisateurs et producteurs français, notamment la chaîne française ARTE lors 

de la dernière Biennale de Paris. “Je voudrais à ce propos remercier la Mission 

audiovisuelle de l’Ambassade de France en Jordanie et, en particulier, M. David Hivet, 

qui m’a beaucoup aidé à rencontrer les producteurs français”, souligne Betool.   

 

A Sky So Close  



Un livre semi-autobiographique évoquant le ‘Choc des Cultures’ et le problème 

d’identité. Le personnage principal du roman est une jeune fille de mère anglaise et de 

père irakien, qui a grandi dans un village rural d’Irak, et qui est constamment tiraillée 

entre les deux cultures qui opposent ses parents ; avec en toile de fond la guerre Iran-Irak 

et la première Guerre du Golfe. Ce roman décortique à la loupe le regard des medias 

occidentaux sur cette guerre, à travers cette jeune femme, à cheval entre l’Angleterre et 

l’Irak.  

 

Ghayeb (l’Absent) 

Ce second roman est une comédie dramatique peignant la vie quotidienne de plusieurs 

familles irakiennes habitant Bagdad Centre durant le blocus économique de l’ONU. La 

majorité des personnages sont des femmes, soulignant ainsi l’absence d’hommes dans 

leur société comme une conséquence des conditions terribles qu’elles doivent affronter 

pour survivre face au blocus économique et intellectuel. La particularité de ce livre est 

qu’il est articulé selon une structure cinématographique.     

  

PUBLICATIONS 

 

- 1er roman publié en arabe Kam Badat Al Sama Qareeba par l’Institut arabe pour la 

Recherche et la Publication - Liban 1999  

- Edition américaine de A Sky So Close publiée chez Pantheon, New York, 2001 

- Edition italienne Un cielo cosi vicino publiée chez Baldini & Castoldi, Milan- 2004  

- Contrat de publication signé chez Gallimard, Paris- France. Sortie prévue au 

printemps 2004 

- Contrat de publication signé chez De Geus/ Breda, Hollande  

- Ghayeb publié par l’Institut arabe pour la Recherche et la Publication – Amman 2004. 

Soirée de dédicace le 30 août dernier à la galerie Dar al Anda à Amman. 

 

Des extraits de ses romans ont été publiés en arabe, anglais et français dans de nombreux 

quotidiens et magazines réputés tels que :  

The Guardian - Londres 

Al Quds Al Arabi - Londres 

Le Jourdain - Amman 

Woman this month - Bahrain 

 

SALONS & CONFERENCES 

- Lecture au British Council (Amman, Jordanie- 2002) 

- Lecture à l’Université Mu’ta (Kerak, Jordanie – 2002)  

- Lecture à la Galerie Al Ruwaq (Manama, Bahrain – 2003) 

- Lecture à la Maison des Cultures du Monde (Berlin 2003) 

- Participera au Salon de Frankfort du 4 au 11 octobre 2004 

- Participera au Salon du Caire du 24 au 27 novembre 2004 sur le thème ‘Dialogues de 

femmes européennes et orientales’ 

- Participera au Festival du Film de Salah au Maroc en décembre 2004 sur le thème de la 

‘Femme et du Cinéma’ 

 



 

Pour plus d’informations sur cet auteur, consultez le site Internet : 

www.betoolkhedairi.com  

 
 

 

 

http://www.betoolkhedairi.com/

